JAOBPHU ITPAKTUKHU U ITPABHUJIA 3A BE3OITACHO KOPABOBO/JEHE

uHxK. Ilersp Unues

JIOKTOPAHT KbM TE€XHUUYECKH YHUBEPCUTET - BapHa

Pe3zwome: [lyonuxayuama udenmuduyupa Kirouogume odracmu 3a noooodpeHue 6
HasueayuoHHama 6e30nacHoCm, MexHu4eckama noOOPvLHCKA U NPOBEPKA, KOMYHUKAYUAMA U
KOOpOUHAyuUsAma, KaKkmo u ynpagieHuemo Ha yogewikume pecypcu. Ocobeno sHumanue ce
00pvUWA HA UNON36AHEMO HA MOOEPHU HABUSAYUOHHU CUCTeMU, PedO08HOMO O0OyueHue Ha
eKunasica, OCU2ypa8aHemo Ha HA0eHCOHU KOMYHUKAYUOHHU CUCIEMU U NPOBENCOAHemo Hd
Pe006HU MeXHUYeCKU npe2ieou.

Pezynmamume noduepmasam 6ajiCHOCMMA HA  UHMESPUPAHUSL  NOOX00 KbM
bezonacHomo Kopaboniasaue, 6KIOUEAN, MEXHOLIOSUYHU UHOBAYUU, OOYUEHUEe HA eKUNaxdca u
CMpPUKmMHO cnazeame Ha medxcoynapoonume cmanoapmu kamo SOLAS u MARPOL. Bvnpexu
3HAYUMENHUSL HANPeObK, U3CIe08AHEMO 3aKII04aA8a, Ye ca He0OX00UMU OONBIHUMETHU YCUTUSA
30 HENpPeKvbCHAMO YCbBbPUICHCIBAHE HA Npoyedypume U MexHoIo2uume 3a nOSUULABAHe HA
Oe30nacHoCmma u eKoL02UYHaAma YCmouuusoCm Ha Kopaboniaeanemo.

Knrwouoeu oymu: oOesonacnocm, xopabogooene, 000pu NpaKmuxu, HABUSAYUOHHU

cucmemu, mexHuyecka nooopwvxCKa, komyHuxayus, 4osewku pecypcu, SOLAS, MARPOL

BEST PRACTICES AND RULES FOR SAFE NAVIGATION

Petar Iliev

PhD Student at Technical University - Varna

Abstract: This publication identifies key areas for improvement in navigational safety,
technical maintenance and inspection, communication and coordination, as well as human
resource management. Particular emphasis is placed on the use of modern navigation
systems, regular crew training, ensuring reliable communication systems, and conducting
regular technical inspections.

The results highlight the importance of an integrated approach to safe navigation,
incorporating technological innovations, crew training, and strict adherence to international

standards such as SOLAS and MARPOL. Despite significant advancements, the study

283



concludes that further efforts are needed to continuously improve procedures and technologies

to enhance the safety and environmental sustainability of maritime navigation.

Keywords: safety, navigation, best practices, navigation systems, technical

maintenance, communication, human resources, SOLAS, MARPOL

AOcTpakT

Tasum mnyOnukamus wu3ciaeaBa A0OpUTE TMPAKTUKM W TpaBuja 3a 0Oe30macHo
KopaboBoO/IeHEe, KOUTO Ca OT CHIIECTBEHO 3HAYCHHE 3a OCUTYpsBaHE Ha 0€30MacHOCTTa Ha
€KHIlaXxka, ToBapa U OKOJHATa cpefa. Upe3 aHaan3 Ha ChbBPEMEHHU CTaHAAPTH, TEXHOJIOTHH U

MPOLIEAYPH C€ TIpeiyiara III0CTEH MOIX0 ] KbM 0€30IacHOTO KopadoIiaBaHe.

BbBenenue

IIpoGyem u 1es1 HA U3C/IeIBAHETO

bezomacHocTTa Ha KOpabOIUIaBaHETO € KPUTHUYEH acleKT OT MOpcKaTa MHAYCTpUS.
Bceekn MHLIMOEHT MOXe Ja JoBeAe 0 3aryOu Ha YOBEIIKM >KUBOTH, 3HAUMUTEIHM ILIETH Ha
TOBapa U CCPUO3HU CKOJIOTUYHU MOCICACTBUA. Tazn Hy6.HI/IKaI_[I/ISI HMa 3a 0eJI aa npeactaBu
,Z[O6pI/ITe IMPAKTUKHU U IIpaBUJia, KOUTO MOIraT Ja MUHUMHU3UPAT PUCKOBCTC U HHIUACHTUTC IIPpU

KOpaboBoO/ICHE.

IlperJsien Ha JiMTeparypara

3a ;1a chCTaBsl TOBA M3CIIEABAHE, M3IMOI3BaX KOMOMHAIIMS OT JIMTEPATYPHHU U3TOUHUIIH,
BKJIIOUUTETHO MOPCKHM HapbUHUIM, MEXIYHApOJIHUM KOHBEHIMHM U CTaTUHU [0 Temara.
Mexnynapoanatra Mopcka opranuzamus (IMO) pa3paboTBa u BHeApsiBA CTaHIAPTH 3a
0€30MMacHOCT, BKIIIOUMTEIHO MeEXIyHapoaHaTa KOHBEHIMS 3a 0€30MacHOCT Ha YOBEIIKHS
#*uBOT Ha Mope (SOLAS). TexHOJIOrHYHUTE MHOBAI[MM KaTO aBTOMATHU3AallMs, CUCTEMHU 3a
HaOJIo/IeHne M KOMYHHMKaIUsl ChILO UrpasT BaxkHa poiisd. [IpoBegox chLI0 W MHTEPBIOTA C

npodecroHalHu MOPSILU U KallUTaHHU, 3a Ja ch0epa peaaHu MPUMEPH U IPETOPHKH.
Iesn Ha U3ciIeABaHETO

Lenta Ha u3cneABaHETO € Ja ce WACHTU(UIMPAT U aHAIU3UPAT JOOPUTE TMPAKTUKU U

npaBuia 3a 0€301macHO KOpaboBOIEHE, KAaKTO M Ja CE€ MPEIoKaT MPEMOPHKHU 3a TOJ00peHHe
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Ha Oe3omacHoctTa. POKYCHT € BBHPXY HMHTEIPUPAHETO HA TEXHOJIOTWYHH HWHOBAIMH U

CbBPCMCHHU MCTO/JU 3a 06yquHe Ha CKUIIa>Xa.

MeTtoaosorust

Onucanme Ha U3BAJAKATA

W3cnenBaneTo BKIIIOYBA aHAU3 HA CHINECTBYBAIIM HAYYHHU MMyOJIMKAIMU, JOKIAAA HA
IMO, uHAYCTpUAIHU CTAaHAAPTH M MPAKTUYECKH HApBUHUIM 3a KopaboruaBaHe. M30panu ca
IpPUMEPHU OT PA3IMYHU BHUJIOBE KOpAaOM M MOPCKHM KOMIIAaHUH, 3a J]a CE OCUTYPU IIUPOKO
MOKpUTHE Ha 100pHUTe NpakTUKU. MIHTepBIOMpaHH ca Npo()EeCHOHAIHN MOPSIIM U KallUTaH!, 3a

Ia ce crbepe 1octoBepHa HH(OPMAIIHS U IPENOPBKH OT IIBPBO JIHIIE.

MeToam 3a cbOMpaHe HA JaHHHU

JlannuTe ca chOpaHuW upe3 eMIUPUYHHM HM3CJICABAaHUS Ha OOMIMpeH HAOOp OT JUYHA
I/IH(bOpMaI_[I/IH, CIIOACIICHA OT OMMTHU MOPAIU U KalTUTaH! PCIINIIN J1a CC ITOCBCTAT Ha MOpCKaTa
npodecus. M3mon3BaHu ca ChIIO Taka ¥ JaHHU OT JOKJIAIX 32 MOPCKH MHIIMJICHTH, 32 Ja Ce

AHAJIU3UPAT OPUIUHUTE 34 TE3U MHINACHTHU U HAYUMHHUTEC 3a TAXHOTO MPECAOTBPATABAHE.

CraTHCcTHYECKH aHAJIN3

AHaJII/IS’bT BKJIFOYBa CpaBHeHI/Ie Ha WHIOUIACHTH, HpI/I‘II/IHeHI/I OT 4YOBCIIKH I‘peH_IKI/I,
TEXHUYECKH HEU3MPABHOCTH M HEOJIArONpHUsITHU METEOPOJIOTHYHHU ycioBus. M3mon3Banu ca
CTATUCTUYECKH METOJIM 3a OLICHKA Ha €()eKTUBHOCTTA HA PA3JIMYHH MPAKTUKH U TEXHOJIOTHH.
ToBa BKIIOYBA KOpENTAMOHEH aHAM3 MEXKAYy MpHIAraHeTo Ha J0OpU TPAKTUKH U
HaMaJIIBAHCTO HA UHIIUACHTUTC.

B cnexpamuTe cTpaHMIM O3arjaBeHH IO OOIIOTO HaMMEHOBaHUE ,,Pe3yntatn” 1mie
1ocoya HaW-OTKPOSIBAIIUTE W TOBTApSIIM C€ JAOOPH MPAKTUKH W TpaBuia 3a 0e30I1acHO
KOpaboBo/ieHEe, KOUTO 0s1Xa CHOJENIIEHH OT MHTEPBIOMPAHUTE MOPCKHU JIUIIA, MOAKPENEHU OT

HHTCPHCT U3TOYHUILIU.

Pesyararu

Jlo0pu npakTHKH 32 0e30MaCHO KOPadoBoIeHe

HaBuraumnonna 6e30macHoct

B pesynrar Ha BCUYKM IIPOBEACHM MHTEPBIOTA U MHTEPHET AHAJIU3M JOCTUIHAX 10
3aKioueHue, ye MojepauTe HaBurarmonau cuctemu kato ECDIS (Electronic Chart Display

and Information System), GPS, u AIS (Automatic Identification System) ca H3KJIFOUHTEITHO
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nosie3Hu. Te mpenocTaBAT TOYHA M HaBpeMeHHa MHopMalus 3a MO3UIUATa Ha Kopabda,
OKOJIHUTE KOpaOu U MOoTeHUuaIHuTe onacHocTH. Mexay 70% u 90% ot ob11oTo MoperniaBaHe
W3I0JI3Ba MOJICPHHU €TIEKTPOHHU HABUTAIMOHHU KapTH KaTO OCHOBHO CPEJCTBO 33 HABHUTAIUS
U TPEeANoYnTaT MOJAEPHUTE HaBUranMoHHU cucteMu. OctaHanute okono 10% mo 30% ot
MOpEIUIABAaHETO pa3yuTaT Ha XapTHEHU KapTH, IVIABHO KaTO PE3epBEH BapHUaHT WU KaTo
OCHOBHO CpEJCTBO, HO MpPH TMO-MAaJKUTEe KOpaOu. JlaHHWUTE BapwpaT B 3aBUCUMOCT OT
CHeIM(PUIHATE YCIOBUS M PETyJaTOPHU H3HCKBAHUS B PA3IMYHUTE ABPKABH U THUIIOBE
IJIaBaTeNIHU ChJIOBE.

Panapure u coHapuTe OT CBOSI CTpaHa ChHIIO UTPAsT BasKHA POJIsL, 0COOEHO B yCIOBUS Ha
Jo1Ia BUAUMOCT. B mombiHEHHE, METEOPOJIOTHYHUATE CHCTEMHU 33 MPEIyNpEeKIeHNEe TToMarar
3a MpeABWKIaHE Ha JIONIM METEOPOJIOTHMYHU YCIOBUS. Te3u ChBPEMEHHU HAaBHUTAIMOHHU
npudopu, odade TpsIOBa Ja ce U3MOJI3BAT CHBMECTHO C TPAJAMIIMOHHA METOM 32 HAaBUTAIHs, 32
Jla ce TapaHTUpa MI'bJIHA OE30MACHOCT U CUTYPHOCT Ha KOPaOOBOAECHETO.

Jpyr BaXkeH acreKT, KOUTo O M3THKHAT € MNIAHUPAHETO Ha MapIIpyTa, KOETO BKITFOYBA
n300p Ha Haii-0e30macHUs U ePEeKTUBEH IbT, KaTO CE B3eMaT MPEBHUJ METEOPOJIOTHUHUTE
YCJIOBHSI, MOPCKHATE TEYEHHMs W HaBUTauMoHHUTE mnpensarctBus. Mexnay 20% u 30% or
CEepUO3HUTE MHLUJCHTH U KaTacTpodu ca B CIEICTBUE Ha METEOPOJOTHYHM YCJIOBHS, KaTo
CWJIHU BETPOBE, OypH, TOJIEMH BBIIHU U JIOIIA BUAUMOCT. EMUH OT Hali-cepuo3HUTE U N3BECTHU
KaracTpo(daaH MOMEHTH € MOThBaHeTO Ha KoHTeltHepoBo3a El Faro mpe3 2015 r. mo Bpeme Ha
yparana Xo0akuH, KOETO J0BeJIO /0 3aryba Ha Bcuukd 33 mymmwm Ha Oopja. M3mon3BaHeTo Ha
MOJIEpHUTE HABUTAIIMOHHU CHCTEMU 3a ONpefelisiHe Ha Hail -Oe3omacHusi U e(eKTUBEH IbT
CIIOpE WHTEPBIOMPAHUTE MOPCKH KaJpU MM € CIIECTSBalIO HE BEAHBK OC3CHHHH HOIIH,
Hampa3eH pas3xoJl Ha TOPUBO M MHOXKECTBO TJaBOOOJIMS W TIPUTECHEHUS CBBP3aHU C
MIPEBO3BaHUS TOBAP.

W He Ha mocneaHo MSICTO — YOBEHIKUAT (PAKTOp (€KUMaKbT) WM IMO-TOYHO HETOBOTO
penoBHO 00yueHue 3a padoTa ¢ HABUTAIIMOHHUTE CUCTEMU U CIPABSHE C aBAPUITHU CUTYAIIHH.
Criopen IBJITOTOIMIITHHSIT OMUT HAa KATUTAHUTE TOBA CE MIOCTUTA Upe3 CUMYJIALNS Ha Pa3InuHU
CUTYalluH, HEMPEKbCHATO 00y4YeHHe, 3a 1a Ob/IaT B KpakK C Hali-HOBUTE TEXHOJIOTUU U METOIU
B HaBUTALIUATA, U TIOCTOSIHHA TOTOBHOCT 3@ HEMPEIBUJIEHU CUTYallMM U YMEHHUETO J1a B3UMaT
MOMEHTAJIHU U NMpaBWIHU petieHus. Crope pa3inyHu U3CIeABaHUS U TOKJIaI1, 3HAYUTEIICH
MPOLIEHT OT MHIMICHTUTE Ha MOpE ca MPUYMHEHU OT YOBEHIKW rpemku. Cropen NaHHU Ha
Mexnynapoanara mopcka opranuzanus (IMO), okono 75% no 96% oT BcHUKM MOpPCKHU
MHIUACHTH MOraT Aa ObJaT CBbpP3aHM C YOBEIIKa rpeiika. ToBa BKIIOYBA HEMPABUIIHO B3ETU

pellieHrs, HeAOCTaThbYyHO OOydeHHe, yMopa, TPEelIKd B KOMYHUKALMATAa M Hecla3BaHE Ha
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npouenypu. Criopen AMepukancKkoTo 01opo 3a TpancnoptHa cratuctuka (BTS), okono 80% ot
BCUYKHM MOPCKH HMHIUICHTH B ChEIWHEHUTE IIATH Ca CBbP3aHU C YOBEIIKAa Tpeika. Te3u
TPEIIKK BKIIIOYBAT HABUTAIIMOHHU TPEIIKM, TPEIIKM B YIPABICHHETO Ha Kopaba u
HEJIOCTAaThbUYHO BHHUMAHHE KbM METCOPOJIOTHYHHUTE YycioBus. Anamu3 Ha P&l kmyGose
(opraHu3anuu, OCUTYpPSBAIIA 3aCTPAXOBKH 32 OTTOBOPHOCT HAa KOpaOWTE) CHINO MOKa3Ba, 4e
qoBemikara rpemka € ¢akrop B okoino 80% mo 85% orT 3acTpaxoBaTeNHUTE MPETCHIINH,
CBBp3aHH C MOpPCKHM HHIMIEHTH. OO000IIeHNTe JaHHW TOKa3BaT, 4e YOBEIIKaTa Tpelika €
npuyrHa 3a Mexay 75% u 96% OoT MOpcKuTe MHLIMACHTU. ToBa MOKa3Ba KOJKO BaKHU ca
(dakTOpUTE KaTO MPABUIHOTO OOy4deHHe, e(heKTUBHATa KOMYHHUKAIUS, YMPaBICHHUETO Ha
yMopaTa ¥ CHa3BaHETO Ha MPOUEAYypUTE 3a OE30MacHOCT MPHU MPEAOTBPATSIBAHETO HaA
WHIUACHTHA HA MOpe. BBIpeku pa3BUTHETO HA TEXHOJIOTUUTE M aBTOMATH3AIUATA, YOBEIIKHST

(dakTop OCTaBa KPUTHYCH 332 OE30MACHOCTTA HAa MOPEIUIABAHETO.

TexHu4ecka NOAAPHKKA H NPOBEPKa

3a 5a ce mocTUrHe 0e30MacHO KOpaOOBOAEHE 3aJbJDKUTEIHO NPEAH OTIUIABAaHE OT
MPUCTaHMILE CE IPOBEPsABA U3IPABHOCTTA HA BCUYKH OOPJOBU CUCTEMH, a TI0 BpEMe Ha IIPEXOJ
Te3U CHCTEeMM TpsOBa Jla MPEMUHABAT IIpe3 PEOBHM TEXHUUYECKHU IpErjiequ U MOAAPBKKA.
TexHuueckaTa M3MPABHOCT Ha KOPAOHOTO OOOpyABaHE € HE IMO-MalKO BakeH (akTop 3a
Oe3omacHocTTa Ha KopaborutaBaHeto. Cmopen naHHM Ha MeXIyHapoAaHaTta MOpCKa
opranuzanus (IMO), okono 20% 10 30% OT MOpPCKUTE UHLUJEHTH Ca CBbP3aHH C TEXHUYECKU
HEM3IPaBHOCTU Ha KopaOHOTO oOopyzaBaHe. ToBa BKIJIIOYBA IOBpPEIUM B JBUTATENIUTE,
€JIEKTPUYECKUTE CUCTEMM, HABUTALIMOHHUTE CUCTEMHM M JIPYI'M KPUTHYHU KOMIIOHEHTH Ha
Kopaba. AHanu3 Ha AMEpHKaHCKOTO Oropo 3a TpaHcmoprtHa ctatuctuka (BTS) moxassa, ue
TEXHUYECKUTE HEU3IPABHOCTH CBCTABIABAT OKONO 20% OT MOpPCKUTE WHLIUICHTH B
CpenuHenure maru. Te3u HEM3NPABHOCTH BKIIIOYBAT OTKA3 Ha JABHUraTeluTe, MpoOiIeMH ¢
KOpPMUJIHATA CUCTEMa M HEM3IPABHOCTH Ha cucTeMuTe 3a 6e3onmacHocT. [IpoyuBanusita Ha P&I
KIyOOBETE CBINO MOAKPEMAT Te3u Lu(pH, KaTo IMokaszpar, ye okoio 15% mo 25% ot
3aCTPaxOBaTEIIHUTE MPETCHIMM 33 MOPCKM MHIMICHTH C€a CBBP3aHH C TEXHHYECKU
HemznpaBHocTH. OO00O0IEHNTE AaHHU TOKa3BaT, 4e okoyo 20% mo 30% oT Mopckute
MHIUACHTH Ca MPUYMHEHU OT TEXHUYECKUTE HEU3IPAaBHOCTU. Makap 4e TO3H MPOLEHT € I0-
HUCBK B CpPaBHEHUE C YOBELIKUTE TIPEIIKH, TEXHUYECKUTE HEU3IIPABHOCTU BCE OILE
NpEJCTaBIABAT 3HAYUTENICH PUCK 3a 0e30MacHOCTTa Ha MoperuiaBaHeTo. IlogabpikaHero u

peloBHATAa MHCHEKIUS Ha KOpaOHOTO 00OpyABaHE, KaKTO W HABPEMEHHOTO OTKpHBaHE U
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PEMOHT Ha TEXHUYECKUTE MPOOJIIEMH, ca KPUTUYHH 32 MPEIOTBPATIBAHETO HA WHIMJICHTH H
OCUTYPSIBAHETO Ha OE30IMaCHO IIaBaHe.

BnenpsBane Ha cucteMu 32 MOHUTOPUHT, KOUTO Ja CIEAST OCHOBHUTE MapaMeTpy Ha
Kopaba ¥ J1a Mpeaynpek1aBar 3a NOTCHIIMAITHH MPOOJIEMH ca MHOTO TI0JIE3HH HOBOBBBEICHUS

B c(epara Ha KOpabOIJIaBaHETO U TOMaraT MHOTO Ha MOPSIIUTE, CIIO/IEINXa CAMUTE Te.

KomyHukanusi 1 KOOpAMHAIUSA

OcurypsiBaHe Ha HAaJEKJHM KOMYHUKAIIMOHHU CUCTEMHM 32 BPb3Ka MEXy WICHOBETE
Ha €KUIa)ka ¥ 3a BPb3Ka C OPEroBUTE CIIYKOM € OT ChIIECTBEHO 3HAUYCHHUE 32 €PEKTHBHOTO
yIpaBiieHue Ha Kopaba ¥ u30srsaHeTo Ha WHIMAEHTH. Criope] pa3ludHU HU3CIeIBaHUs, 10
80% OT MOPCKHUTE MHIIUJCHTH MOTaT J1a ObJIaT MPEJOTBPATEHH Upe3 MO-100pa KOMYHUKAIUS U
koopauHanus. Cria3BaHeTO Ha CTaHIAPTHUTE 32 KOMYHHUKAIUs Ha Mopckute e3unu (Standard
Marine Communication Phrases, SMCP) e B ocHoBara Ha mo0Opara KOMYHUKAIus W
n30sTBaHETO Ha JABycMmHchue. PeoBHUTE cpem M OpU(HUHTH ca CHIIO OT ChLIECTBEHO
3Ha4YeHHUE 3a MOIbPKAHETO Ha PEIOBHA OCBEIOMEHOCT Y €KHITaXa 3a MPEACTOSAIINTE ChOUTHSI.

A peloBHOTO MPOBEXJAHE HAa TPEHUPOBBUHM YIPAXKHEHUS 3a KOOPIUHALHUSA IPH
aBapuitHU CUTYyallUM, TloOMara Ha eKumnaxa J1a Ob/ie MOATrOTBEH 3a pa3IuyHu cieHapuu. Crnopen
MHOXKECTBO M3CIJICIBAHUS, aBaphUM KaTo IOXKapH, HABOJHEHHS W TPOOMBU B KOpILyca
npencrasiasaBaT okoso 10% 1o 20% ot MopckuTe MHIMAECHTU. Te3 HHIUIEHTH ca KPUTUYHU
Y MOTaT Aa I0BeJaT A0 CEPUO3HU MOCIEICTBH S, BKIFOUNTEIIHO 3aryda Ha KopalOu, 3aMbpCsiBaHe
Ha OKOJIHaTa Cpe/ia M YOBEIIKH KepTBHU. ToBa MMoka3Ba HyXJaTa OT peAOBHU TPEHUPOBKH Ha

EKMIIaKa 3a CIIPaBsHE B aBApUNHU CUTYyALUH.

YnpasieHue Ha YOBELIKUTE pecypcH

UneHoBeTe Ha eKkUMaXka TpsiOBa a ObAaT 00y4YeHHU U CepTU(DHUIIMPAHA B CHbOTBETCTBHE
C MEXKIyHapOJIHUTE cTaHaapTu. Te TpsOBa na ObAaT BUHATH OJUTEIHU U J1a HE MOJICHIBAT
cutryarusata. ChIIoO Taka YWICHOBETE HAa HABHUTAIIMOHHHUS KOJEKTHB TpsiOBa na ce oOydyaBaT
HEMpPEeKbCHATO U J1a ObJAT B KpaK ¢ Hali-HOBUTE TEXHOJIOTMU U METOJU B HABUTALIUATA.

[TonnbpkaHeTo Ha ONTUMAJIHHU YCJIOBHMSI Ha TPYyd W IMOYMBKA 3a EKMUIIaXa, C Iell
MpEeA0TBpaTABaHE HA yMOpaTa € )KU3HEHO BaKeH (haKTop, KOMTO HE TPpsIOBa Ja ce mpeHeOpersa,
T KaTo MMEHHO yMoOpaTra € 4YecTa MPUYMHA 32 YOBEHIKM TPEHIKM U KaracTpodaiHu
nocneaumy. Cnopen IMO, ymopata e dgaktop B okono 16% 10 20% OT MOPCKUTE MHIIUCHTH.
YMopaTa moBiusBa Ha CHOCOOHOCTTa Ha €KWIaxa Ja B3eMa Obp3W U TOUYHHU PEILICHHS.

Ananuszute Ha P&I kimyOoBe mokassar, ue ymopara Ha ekunaxa e ¢pakrop B okoio 15% 10 20%
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OT 3aCTpPaxOBaTEIIHUTE MPETEHIIMHU, CBhP3aHU C MOPCKU HWHIIMACHTH. A W3CIIeBaHMsITA Ha
MOPCKHTE WHIIMJICHTH TOKa3BaT, 4ye okoyio 18% mo 25% oT mHuuAeHTHTEe Morat ja Obaar
CBBpP3aHM C yMOpaTa Ha KUMaxa. 3a Ja ce HaMallAT T€3H MPOICHTH TPSOBA BCEKU SAMH WICH
OT eKHIaXka J1a 3Hae W Cla3Ba CTaHIAPTHUTE U PETYJIAMHUTE, HAJOKeHH OT MexXTyHapoaHaTa
KOHBEHIUS 3a Tpyn B MopckoTo neno (MLC) m MexayHapoaHara opraHu3anus Ha Tpy/a

(ILO).

IIpaBuJia 3a 6e3omacHo KopadoBoaeHe

Me:kayHapoaHM KOHBEHIIMU U CTAHIAPTH

Bceuuku kopabu TpsiOBa a cria3Bar M3MCKBaHUATA HA MexIyHapoaHAaTa KOHBEHIIUS 32
6e3omacHOCT Ha yoBewikus *kHUBOT Ha Mope (SOLAS) m MexnyHapoaHata KOHBEHIHMS 3a
npeAoTBpaTsaBaHe Ha 3ambpcsaBaHeTo oT kopadbu (MARPOL). SOLAS uma u3KITIOYUTETHO
3HAYEHHUE 32 MOPCKaTa MHAYCTPHUSI, Thi KaTO HaJlara 3aAbJHDKUTEITHU CTaHAapTH 32 0€30MacHOCT
3a BCHYKHU THProBcKU Kopabu. Cria3BaHEeTO Ha T€3H CTAaHAAPTH HaMaJIsIBa PUCKA OT UHIIUACHTH,
Mpe/ina3Ba )KUBOTA Ha MOPSIIUTE U MFTHUITUTE U OCUTYPsIBA TI0-0€30MMacHa 1 HA/IeKIHA MOPCKa
TbhproBusi. MARPOL oT cBosi cTpaHa mMa OrpOMHO 3HAY€HHE 3a OMAa3BaHETO HAa MOpPCKAaTa
OKOJIHA cpefa. TS Hajlara CTpOrd M3UCKBAaHHUS 3a yIpaBieHHE Ha OTMAIbIIUTE U BPEIHUTE
BEIIECTBA, KOMUTO KOpabHUTe MOraT Ja reHepupar 1o BpeMe Ha ekciutoatanus. Cra3BaHeTo Ha
Te3W M3MCKBaHUs IIOMara 3a HamalisiBaHe Ha 3aMbPCSIBAHETO HA MOPETaTa M OKCAHHUTE, 3alliTa

Ha Mopckara ¢uopa u (ayHa, ¥ OTbpKaHe Ha YACTa U 3[[paBa MOPCKa cpefa.

Ili1anoBe 3a aBapuiiHM e CTBUSA

Bcenuku kopabu TpsiOBa 1a pa3mnosarat ¢ IUIaHOBE 3a ACUCTBUE IPU aBAPUMHU CUTYAIH
KaTo ToXap, HaBOJAHEHWE WM COMBCHK. Te3n T1uiaHoBe TpsOBa Ja ObIAT PEIOBHO
AKTyaJIU3UPaHU U PA3MOJIOKEHNU HA MECTa BUIMMU 32 LIeJINS eKuMaxX. Bceku el OT YieHOBETE
Ha eKHIaXxka TpsOBa jaa ObJe MHOTO J0Ope 3aM03HAT ChC CBOUTE 3aIbJKEHUSI BbB BCSAKA €/IHA
CUTYyaIus, 3a Jla MOKe Jla pearupa MOMEHTAIHO 0e3 Ja ce 3aMUCIIsl. 3a Ta3u 1en TpsiOBa na ce
MPOBEKJAT PEIOBHU YUYECHHUS M TPEHUPOBKHM 3a peakuus NpU aBapuilHU cutyanuu. ToBa
3acWJIBa YBEPEHOCTTa Ha Xopara U Hamass GakTopuTe ,,cTpec” U ,,lTaHuKa , KOUTO CaMH T10

cebe cu mpeyaT JOpH M Ha Hal-3HACITUS U MOJKEIIl YOBEK B JlaficHA CUTYaIIHs.

Oo0cwhiKkIane

3HavyeHUe HA pe3yJaTaTuTe
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Pesynrarure moauepTraBaT BakKHOCTTa Ha MHTETPUPAHUS MOAXOA KbM OE30MaCHOTO
KopaOoruiaBaHe, BKIIIOYBAI TEXHOJOTHYHU WHOBAIMH, OOYYCHHME Ha CKHIaka U CTPUKTHO
Cra3BaHe Ha MEXIyHApOJIHUTE cTaHAapTu. MHTerpupaHeTo Ha ChbBPEMEHHU HABUTAIMOHHU
CUCTEeMH M KOMYHHMKAI[MOHHM TEXHOJIOTUM 3HAUUTEIHO HaMajsiBa PUCKAa OT MHLUUIAEHTH U

IMOBHIIIABA CIIOKOMCTBUETO HA CKHITAXKA.

O0xBaT HA U3CJIeIBAHETO

W3cnenBaneTo € M3BbPIIICHO HA Oa3aTa Ha EMITMPUYHH U3CIISBaHUS Ha 00IMpeH Habop
0T JInyHa UH(pOpMaLKsl, CIIOJEIeHa OT OMUTHU MOPSLIM U KallUTaHU PELINIIN J1a Ce TOCBETST Ha
Mopckara npodecusi. OCBeH TOBa, PE3yATaTUTE Ca MOJKPENICHH OT MHOXKECTBO M3TOYHUIIN U

IIPaKTUYECKU IPUMEPH.

IIpenopbku 1 Uaen 3a Noxo0psiBaHe 0€30MACHOCTTA HA KOPA0OBOAEHETO

OcobeHo BHMMaHUE TpsIOBa 1a ce 00bpHE Ha HOBUTE TEXHOJIOTUH 32 BHEIPSIBAHETO HA
YMHH CEH30pH, KOMOMHUPAHU C NMPEIUKTUBHA aHAIUTUKA. T€3M TEXHOJOTHH IIe MOBHUILAT
3HAYUTEIHO 0€30MacHOCTTa, KaTo OCHUIypsBAaT HEMPEKbCHAT MOHUTOPUHT U paHHO
MpenynpexaeHre 3a MOTEHIUAIHN TPpo0JieMU. YMHHUTE CEH30pH MOTaT Ja U3MepBaT pa3indHu
napaMeTpy, Karo BATbPHAa CKOPOCT, BBJIHEHHUE, TEeMIleparypa M BIaKHOCT, BHOpaluw,
HaJIATaHe, TEMIIepaTypa U U3HOCBaHE Ha KJIIOYOBM KOMIIOHEHTH Ha Kopala KaTo JBUTATENIH U
TypOMHH, KaKTO U MO3MIIUS, CKOPOCT, KypC U OKOJHU OOEKTH B peasiHO BpeMe. Becuuku tes3u
CEH30pH 11Ie ObJIaT CBbP3aHH B €JHa MHTETPHpaHa Mpeska, KOSATO I1Ie IPe/iaBa JaHHUTE B PEATHO
BpeMe KbM LIEHTPAJIHA CUCTEMA 32 yIIpaBlieHHe Ha kopaba. Ta3u cuctema e Obe 4acT OT Io-
roJsiMa miaTgopma, KoATo Iie ChbOrpa U aHaIu3upa JaHHUTE OT BCHUKH CeH30pH Ha 6opra. [1o
TO3M HAYMH I UMaTe Isu1ata HeoOxoauma nHpopMaIus 3a ChbCTOSTHUETO Ha Kopaba Ha €THO
MSCTO. A OT Jpyra cTpaHa MpeIWKTHBHATA aHAJIMTHUKA IIE HM3I0JI3Ba ChOpaHWUTE JAHHU OT
YMHHUTE CEH30pH, 32 J1a aHAIM3Hpa TEHACHIINH 1 Ja IPeABIKAa OTEHIIMAIHU pobiemu. Upes
MaIIMHHO O0y4YeHHE M M3KYCTBEH MHTEJIEKT, CUCTeMaTa Iie WACHTU(UIIUpA aHOMAIIUU U 1I1e
MpenynpexaaBa eKunaxa 3a Bb3MOKHH HEU3NPABHOCTU Mpenu Te Ja ce ciaydar. Chuio Taka
cUCTeMara IIe Mpejsara il aBTOMaTHYHO I1Ie TpUiiara KOpeKTUBHU MEPKH, KaToO peryirpaHe
Ha Kypca, CKOpPOCTTa WJIM MEXaHWYHU HACTPOWKH, 3a Ja ce M30erHar Wwid MUHUMH3UPAT
PHCKOBETE OT €BEHTYAJIHH HEXXEJaHU MOCIECTULIH.

Benuky Te3u MHOBAaLMM 1€ HAMANAT YOBEIIKHTE TPEIIKH, 1€ OCUTYPAT pPaHHO
MpenynpexaeHue U MpeBeHIMs Ha ObACIM MHUUIACHTH U IIe yBeauyaT e()eKTHBHOCTTA Ha

KOpaOOIUIaBaHETO, KaTO CHIICBPEMEHHO HAMAIIAT Pa3XOJUTE 32 MOIIPHKKA U PEMOHT.
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3akiloueHue

BezomacHoTo KOpaboriaBaHe M3UCKBAa ChUETaHHWE OT JOOPH MPAKTHKH, ChbBPEMEHHU
TEXHOJIOTUM W CTPUKTHO CIa3BaHE Ha MEXAyHApOIHUTE CTaHAapTH. llogoOpeHusTa B
HABUTAIMOHHUTE CUCTEMH, KOMyHUKAIMUTE W YIPABICHUETO HA YOBEUIKUTE PECYpPCH ca OT
CBHILIECTBEHO 3HAYCHUE 3a MPEAOTBpATIBAHE HA MHIIMICHTH U TI0o00psBaHe Ha 06€301acHOCTTa
Ha Kopaowure.

HezaBucuMo OT Hampeabka B TEXHOJIOTHUTE, YOBEIIKHAT (HaKTOp oOcTaBa OT
CBIIIECTBEHO 3HAYCHHE 3a 0Oe30macHOTO KopaborutaBaHe. OOy4eHHMETO W TMOATOTOBKAaTa Ha
EKHIaxa, KakTO M YIPABICHUETO HA YOBEIIKUTE PECYPCH, Ca OT CHIIECTBEHO 3HAYCHUE 3a
rapaHTipane Ha e()eKTUBHOCTTa U O€30MaCHOCTTA Ha ONEepaluuTe Ha Kopaba.

B 3akiroueHne, HEMPEKbCHATOTO MOA00PsBaHEe HAa TOOpHUTE MPAKTHKH ¥ TpaBUIIaTa 3a
0e30macHO KOpabOBOICHE ca OT CHIIECTBEHO 3HAUYCHHUE 32 MOpcKaTa HHIycTpus. ChueTaHUEeTo
Ha TEXHOJIOTMH, OOyYCeHHE Ha SKWIlaXa W Clla3BaHE HA CTAaHIApTUTE MOXE Ja JOTpUHEce 3a
HaMaJsIBAaHEe Ha MHITMICHTUTE | 32 MOA00psiBaHe Ha 0€30MacHOCTTa KAaKTo 3a XopaTta Ha Oopaa,

TaKa 1 3a OKOJIHaTa cpcaa.

H3non3Bana qureparypa

1. BTS: https://www.bts.gov/

2. IBM: What is predictive analytics?:

https://www.ibm.com/topics/predictive-
analytics#:~:text=Predictive%?20analytics%20is%20a%20branch,t0%20identify%20risks%20
and%?20opportunities

3. Industry Standards and Guidelines: Various industry standards and guidelines
related to maritime safety and best practices were consulted to understand the current
practices and recommendations.

4. International Maritime Organization (IMO) - MARPOL Convention:
https://www.imo.org/en/About/Conventions/ListOfConventions/Pages/International-
Convention-for-the-Prevention-of-Pollution-from-Ships-(MARPOL)

5. International Maritime Organization (IMO) - SOLAS Convention:
https://www.imo.org/en/About/Conventions/ListOfConventions/Pages/International-

Convention-for-the-Safety-of-Life-at-Sea-(SOLAS),-1974
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6. Interviews with Maritime Experts: Insights and perspectives from interviews with
maritime experts, including captains and safety officers, provided valuable firsthand
information on safety practices and challenges in the maritime industry.

7. Maritime Accident Reports and Studies: Various accident reports and studies
provided insights into the causes of maritime incidents and the importance of safety measures.

8. The Standard Club: https://www.standard-club.com/

9. The Swedish Club: https://www.swedishclub.com/

10. UK P&I Club: https://www.ukpandi.com/
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